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Identifikator: KUMSP0O1004WG ﬁ:ﬂ DAL“X
PROJECT LICENSE AGREEMENT

between MORAVSKOSLEZSKY KRAJ - KRAJSKY URAI
DALUX Aps CiSLO SMLOUVY (DODATKL) -4-
Lyngbyvej 2 ) 0 / ] ] .
2100 Copentagen® | g | 04 JhE
Denmark - pet: Slkls Pk j BRF, Gt

Company reg.no.; DK28509839

("DALUX")

and

. e

Moravskoslezsky kraj - Krajsky tfad
28. Fijna 117, 702 18 Ostrava, Czech Republic
VAT no. /Comp. reg. no. CZ70890692
EAN/Invoice email: posta@msk.cz
P.C.no.: 0179/2021/INF/O

(“Licensee”)
(together referred to as the “Parties” or individually as a “Party”)

Concerning the use of DALUX's Services subject to DALUX Terms and Conditions for Project License Agreements

Subscription pricing information:
*All monetary subseription sums disclosed below are stated in EUR exclusive of VAT.

Project Total Project Name Dalux Modules Monthly Subscription Fee Subscription Start
Construction Cost per Module Date
(incl. VAT)
3269 230 Novostavba kolnich Box Pro (CDF) ] April 1, 2021

dilen a télocviény

Discount*

Total MonthlySubscription Fee: 175 EUR

Agreed deviation to point 5.1 in the Terms: Payments must be made within thirty (30) days from the invoice date.

In the event of a disagreement and any inconsistence between the documents included in this Agreement, the following order of the
documents shall apply and prevail over the other accordingly:

1. This contract

2. Side Letter Agreement (Appendix 1)

3. Translation of the terms and conditions for Project License Agreements in the Czech language (Appendix 2)
For DALUX: For the Licensee:

30 .04, 2071 S 52 x|
Date | b ,/

S/
Signature
[ng Tam3as an}uz, MB
Name Feditel krajského uFadu
Title Title

This sheet, together with DALUX Terms and Conditions for Project License Agreements (“Terms”) updated October 2020 as attached

hereto, constitutes the whole agreement (“Agreement’) between DALUX and the Licensee. Each person signing this Agreement hereby
represents and warrants that he or she has the authority to bind the entity on behalf of which he or she has signed and to have read and
accepted the Terms. This Agreement is executed in two identical copies whereas each Party obtains one.

Version: October 2020



DALUX TERMS AND CONDITIONS FOR PROJECT LICENSE AGREEMENTS

1.2.

143:

23

3.3.

3.4.

SCOPE

These Terms apply to the Licensee's access and use of
DALUX's modules through DALUX's web- and application-
based software services ("Services") on the project
(“Project”) provided as a software as a service solution
(“SaaS") including updates, maintenance, and hosting of the
Services

Any individually agreed terms between DALUX and the
Licensee will only have effect and prevail over the Terms
herein if agreed in writing and signed by both Parties.
These Terms are written in English. Any other language
translation provided is for convenience only. In case of any
discrepancy between the original English version and the
translated version of the Terms, the English version will
prevail.

GRANT OF USE

The Project where DALUX Services will be used must

either be owned by the Licensee or included in the
Licensee’'s project portfolio underlying a contractual
obligation to performance.
The Licensee is not entitied to translate, perform reverse
engineering, resell, transfer or sublicense the Services,
including the software in any manner, to any third party, in
whole or in part or in any form whether modified or
unmaodified.

SUBSCRIPTION

The Licensee will be able to extract the data it generates in
the Services for free at any time during the Subscription and
should be responsible to store a local copy of its data
regularly to prevent data loss.

All users invited by the Licensee who should access and use
the Services on the Project are required to sign up with a
email _address to_obtain -

valid compa
license.
I The personal user-license granted is for individual
use only and may not under any circumstances be shared
between individuals.

The Licensee is obliged to secure that any third party it
engages under this Agreement will use the Services in
accordance with the Terms herein. The Licensee is fully
responsible for such third parties and DALUX will have no
obligations, responsibilities, or liabilities towards a third party
engaged by the Licensee. The Licensee further warrants to
indemnify and hold DALUX harmiess from any and all
damages caused or claims arising from a third party engaged
by the Licensee.

TERM AND TERMINATION

Version: October 2020

9.2,

PAYMENT

SUPPORT
The Licensee appoints an agreed number of “Super Users”
who will be responsible for supporting and educating the
Licensee’s other users.

Support concerning drawings, models, and other
requires that the Licensee’s Super Users have substantial
knowledge of AutoCAD, Revit, and similar software.

COURSES, WORKSHOPS AND DEVELOPMENT

RELIABILITY

DALUX reserves the right without prior notice, to limit and
restrict the Licensee's access to the Services or the scope of
the services under circumstances where DALUX deems it
necessary for security reasons or due to maintenance of the
Services. DALUX commits to use its best endeavors to give
the Licensee a reasonable prior notice in the event of a
limitation or restriction to the Services. DALUX's failure to
give such prior notice should not be deemed a breach of the
Agreement.

DATA PROCESSING AGREEMENT

The Parties agree to comply with the EU General Data
Protection Regulation 2016/679 (GDPR) and to take ali
necessary precautionary measures to ensure its compliance.
The Licensee is responsible for the personal data collected,
processed, and shared with DALUX under this Agreement
when using the Services and is thereby the Data Controller.
DALUX will be the Data Processor when processing
perscnal data on behalf of the Licensee. DALUX is obligated
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o act based on instructions given by the Licensee

LICENSEE INFORMATION

DALUX collects and stores relevant information about the
Licensee in its database e.g. company registration number
and company address in connection with the executicn of
this Agreement. Information collected about the Licensee
may also include personal data such as name, contact
telephone number, and email addresses of people employed
by the Licensee. For information about how DALUX collacts
and uses personal data DALUX refers to its Privacy Policy
available at: https://www.dalux.com/dalux-privacy-policy.

. The Licensee should inform DALUX of relevant changes to

i

CONFIDENTIALITY

The Parties acknowledge and warrants to keep the Terms in
this Agreement and any other oral or written information
exchanged between the Parties in connection with the
preparation and performance of this Agreement fully
confidential. The obligation on confidentiality should apply to
the Parties employees, subcontractors, external consultants,
and other representatives of the Parties. The Parties
obligation on confidentiality should persist following the
termination of the Agreement.

INTELLECTUAL PROPERTY

DALUX holds all rights and will remain the sole owner of all
documentalion provided, modifications, improvements,
upgrades, derivative warks, and all other intellectual property
rights in the Services, including DALUX's name, logo, and
trademarks. DALUX does not transfer any intellectual
property rights and the Licensee does not acquire any
ownership or other irrevocable rights to the Services, or any
other services provided by DALUX under this Agreement.
The Licensee acquires all rights to the data generated and
produced in connection with its use of the Services
throughout the Subscription. Documentation and other data
inserted or added to the Services by the Licensee e.g.
drawings and models remain the Licensee's property.

The Licensee warrants that all data it uploads, inserts, or
adds to the Services, regardless of the form or media, does
not infringe upon third-party intellectual property rights. If an
infringement claim is made against DALUX regarding data
uploaded by the Licensee, the Licensee agrees to indemnify
and hold harmless DALUX from all such third-party
infringement claims and to cover all of DALUX's cosls in
relation thereto, including all legal fees.

DALUX reserves the right to restrict the Licensee's access to
the Services if it comes to DALUX's knowledge that the
Licensee is infringing upon a third party’s intellectual property
rights.

LIMITATION OF LIABILITY

Version: October 2020

14.2.

16.2.

17.1

4 DALLX

FORCE MAJEURE

. Neither of the Parties should be liable or be in breach of the

Terms In this Agreement if a failure to perform its obligations
is prevented due to force majeure. The following
circumstances should be attributable to the definition of force
majeure: water damages, damages to production equipment;
virus atlacks; cyberatiacks; hacking; back-up failure; power
failure; network failure; and other unforeseen circumstances
which the Parties could not have prevented by reasonable
measures.

A party affected by force majeure should commit to using
reasonable efforts to uphold the performance of its
obligations under the Agreement during the state of force
majeure or recommence i3 performance as soon as

0ssible

BREACH

. Subject 1o any other provision in this Agreement providing for

the remedy of a breach, DALUX should have the right to, in
the event cf any other breach caused by the Licensee under
this Agreement, without prejudice fo its other rights pursuant
to applicable law, to terminate the Agreement if the Licensee
fails to remedy any breach caused by it after receiving a prior
written notice of breach fram DALUX, requiring the Licensee
to reclify the breach within a given timeframe.

. If the Licensee materially breaches any of the Terms herein,

DALUX has the
immediately.

TRANSFER OF RIGHTS

right te terminale the Agreement

The Licensee is not allowed to assign any of its rights and
obligations under this Agreement, in whole or in part, to any
third party without DALUX's prior written approval. Not to be
misled by the Licensee’s right to add unlimited users to the
Project in accordance with Term 3.1.

APPLICABLE LAW AND JURISDICTION

. This Agreement is governed by and should be conslrued in

accordance with Danish Law. Any disputes that may arise
out of this Agreement should be resolved amicably by
negolialion between the Parties and if no agreement can be
reached the disputes should be brought to the Danish courts
with Copenhagen City Court as first instance.

3(3)




Appendix 2.

DALUX SMLUVNI PODMINKY TYKAJICI SE LICENGNICH SMLUV NA PROJEKTY

1. PREDMET

1.1 Tyto smiuvni podminky (dale jen ,Podminky”) se vztahuji na
drZitele licence, jeho pfistup a pouZitl meduld DALUX pres
webové a aplikace vyuZivajici softwarové sluzby (déle jen
~SluZby") v rémel projektu (déle jen ,Projekt’) poskytovanych
jako software jako Fe3eni sluZeb (,SaaS“) véetné aktualizaci,
udrzby a hostingu Sluzeb.

1.2 Jakékoli individuding sjednané podminky mezi DALUX-em a
driitelem licence budou G&inné a budou mit prednost pfed
t&mitc Podminkdm pouze v pfipadé, Ze budou uzavieny
pisemné a budou podepsany ob&ma smluvnimi stranami.

1.3 Tyto Podminky jsou sepséany v jazyce anglickém. Jakékoli dalsi
poskytnuté jazykové verze jsou vyhotoveny pouze za G(Zelem
pohodingdi a snadngj§i kemunikace. V pfipadé jakychkali
nesrovnalosti mezi originalni anglickou verzi a pfeloZzenou verzi
Podminek ma pfednost a bude pouZita anglicka verze.

2. POSKYTNUTI PRAVA NA UZIVANI

uzby DALUX, musi byt bud vlastnén
driitelem licence, nebo musi byt zahrnut do projektového
portfolia drzitele licence, které podléh4 povinnosti smiuvniho
plné&ni.

2.3 Driitel licence neni opravnén prekladat, upravovat, dale
predavat &i pfevadét Sluzby, a to vEetn& softwaru, provadét
reverzni inZenyrstvi & poskylovat sublicence Sluzeb, a to
véetné softwaru, jakymkoli tfetim stranam, a to jakymkoli
zplsobem, ani vcelku ani po &astech, at uZ vjakékoli

upravené ¢i neupravené verzi.

3. PREDPLATNE

3.2 Driitel licence bude moci kdykoli v prib&hu Pfedplatného
zadarmo ziskavat data, ktera vytvoif ve Sluzbach, a zodpovida
za pravidelné ukladani mistni kopie svych dat, aby se
zabrénilo jejich ztr&té.

3.3 Vedkefi uZivatelé, ktefi jsou pozvani drZitelem licence a ktefl
maji pfistup a pravo uzivat Sluzby v rdmci Projektu, se musi
zaregistrovat pod platnou emailovou adresou spolenosti
ucelem ziskéni licence pro individualiniho uZiv

Individudini uZivatelské licence je poskytnuta pouze pro
individudlni uziti a nesmi byt za jakychkoli okolnostl sdilena
s dal§imi osobami.

3.4  Driitel licence je povinen zajistit, aby jakékoli tfeti strana
zapojena do spolupréce na zakladé této Smlouvy, pouzivala
SluZby vsouladu stémito smluvnimi podminkami. Drzitel
licence je pinéd zodpov&dny za tyto teti strany a DALUX
nenese Zadnou zodpovédnost a nema Zadné povinnosti v(di
tfetim stranam zapojenych ze strany drzitele licence. Dr3itel
licence se zavazuje, Ze nahrad! 8kodu, a Ze zbavuje DALUX
jakékoli odpovédnosti za 3kody &i ndroky vznesené tfetimi
stranami, které byly zapojeny do spoluprace ze strany dr¥itele
licence.

6. PODPORA
6.1

Driitel licence jmenuje odsouhlaseny poget ,Super uZivatell”,
ktefi budou zodpovédni za poskytovéan( podpory a vzdélavani
A A :

ostatnich uziv,

Podpora tykajici se vykres(,
modell a dalsich ¢innosti vyZaduje znadné znalosti na strané
Super uZivatell drZitele licence v oblasti AutoCAD, Revit a
pedobného softwaru.

7. KURZY, WORKSHOPY A VYVOJ

8. SPOLEHLIVOST

8.1

Dalux si vyhrazuje pravo zamezit d&steéné & Upiné pfistupu
dréitele licence ke SluZbdm &i &4sti Sluzeb bez piedchoziho
upozoméni, a to za okolnosti, kdy to DALUX povaZuje
z bezpeénostnich divodu za nezbytné, & z divodu tdrby
SluZeb. DALUX se zavazuje, Ze ugini vedkeré potfebné kroky,
aby v pfipadé omezeni ¢&i nemoZnosti pristupu ke Sluzbam
informoval drZitele licence vrozumné Ihuté predem. Pokud




Appendix 2.

DALUX predem takové ozndmeni neucini, nemélo by na to byt
pohliZzeno jako na porudeni Smlouvy.

9. DOHODA O ZPRACOVANI OSOBNICH UDAJU

8.1

9.2

Smiuvni strany souhlasi s tim, Ze se budou fidit Obecnymi
nafizenimi (EU) o ochrané osebnich adaji 2016/679 (GDPR) a
Ze budou Cinit veskera preventivni opatfeni k zajidténi jejich
dedrZovani.

Driitel licence je odpovédny za veSkera osobni data
shromaZdéna, zpracovana a sdilena s DALUX-em v rdmei této
smiouvy, kdy dochazl k pouZivani SluZeb, a je tedy Spravcem
Udaji. DALUX bude zpracovatelem udaju, pokud bude
Zpracovavat osobni Udaje jménem diZitele licenci, DA i
ovinen jednat die instrukci ze strany drZitele licence.

10. INFORMAGE O DRZITELI LICENGE

10.1

10.2

V souvislosti s plnénim této smlouvy DALUX shromaZduje a
uklada ve své dalabazi dlleZité informace o drZiteli licence,
napf. registraéni &islo spolenosti a adresu spoleénosti.
Informace o drZiteli licence mohou také zahrnovat osobnf
udaje jako jmene, kontakini telefonni Cislo a emailevé adresy
zaméstnancu drzitele licence. Pro informace o zplUsobu sbéru
a pouziti osobnich Udaji ze strany DALUX-u odkazujeme na
Pravidla ochrany soukromi DALUXU na strankach:
https:/iwww dalux.com/dalux-privacy-policy.

Driitel licence by mél informovat DALUX dileZitych zmé&ndch
v informacich poskytnutych o sobé&, tedy o drZiteli licence.

11. ZACHOVAVAN| MLECENLIVOSTI A DUVERNE INFORMAGE

11.1

Smiuvni strany uznavaji svou povinnost a zavazuji se
zachovavat naprostou mifenlivost ohledné podminek této
Smlouvy a jakychkoli dalgich ustnich &i pisemnych informaci,
k jejichz vyméné dojde mezi smluvnimi stranami v souvislosti
s pripravou a plnénim télo Smiouvy. Povinnost miéenlivosti se
vztahuje na zaméstnance, subdodavatele, externi konzultanty
a dal§i zastupce smiuvnich stran. Povinnost smiuvnich stran
zachovavat migenlivost se vztahuje také na obdobl po
ukonceni Smiouvy.

12. PRAVA DUSEVNIHO VLASTNICTVI

121

12.2

12.3

DALUX si ponechava veskerd prava a zlstavd Jedinym
vlastnikem veskerych prav k ve$keré poskytnuté dokumentaci,
modifikacim, vylepdanim, aktualizacim, navaznym pracem a
veskerych dalSich prav dudsvniho vlastnictvi vztahujicich se
ke Sluzbam, véetnd jména, loga a ochranné znamky DALUX-
u. DALUX nepfevadi Zadna prava dusevniho viastnictvi a
drZitel licence neziskava vlastnicka &i jina neodvolatelna prava
vztahujici se ke SluZbam & jakymkoli jinym slufbam
poskytovanych DALUX-em na zakladé této Smicuvy.

Drzitel licence ziskava veskeré prava na Udaje vygenerované
a vyprodukovane v souvislosti s jeho vyuZivanim SiuZzeb po
dobu Predplatného. Dokumentace a daldf Udaje vioXené a
pridané do SluZeh drZitelem licence, napf. nakresy & modely,
zUstavaji vlastnictvim drZitele licence,

DrZitel licence rui za to, Ze veskeré Udaje, které nahraje, vioZi
¢i pfida ke SluZbam, bez ohledu na druh média, neporusuji
prava dufevniho vlastnictvi tfetich stran. Pokud bude
vznesena Zaloba na DALUX ve véci poruSeni 1&chto prav a
v souvislosti s daly nahranymi dr2itelem licence, souhlas
drZitel licence s tim, Ze nahradi DALUXU veskeré Skody a
zbavuje DALUX vedkeré odpovédnosti vUCi narokim
vznesenym za poruseni t€chto prav tretimi stranami a dale Ze
uhradi veskaré naklady DALUX-u, které mu v této souvislosti
vznikly, véetné veskerych pravnich poplatku.

DALUX si vyhrazuje pravo omezit piistup drZitele licence ke
Sluzbam, pokud se DALUX dozvi o tom, Ze drZitel licence
porusuje prava dusevniho vlastnictvi tfetich stran,

13. OMEZENi ODPOVEDNOSTI

14. VY$S8i MOC (FORCE MAJEURE)

14.1

14.2

Z4dna ze smluvnich stran nenese odpovédnost a neporuduje
Podminky této Smicuvy, pokud nesplnila své povinnosti
v disledku vy$$i moci. Pod definici vy8Si moci palfi nasledujici
ckolnosti;  Skody zpUsobené vodnimi Zivly, pogkozeni
vyrobniho zarizeni; Utoky prostfednictvim wvirl; kyberutoky;
hackerstvi; selhani zalohovani; vypadky proudu; vypadky sité;
a dalsi nepfedvidatelng okolnosti, kterym smluvni strany
nemohly pfi pouZiti rozumnych opatfeni zabranf.

Smiuvnl strana, jeZ byla postiZena vysSi moci, se zavazuje
vynaleZil priméfeng Usill, aby béhem trvani ckolnosti vy88i
moci dodrZzela plnéni svych zavazk( vyplyvall
¢i aby obnovila pinéni co nejdiive.

15. PORUSENI POVINNOSTI

15.1

15.2

16.2

16. POSTOUPENI PRAV

Za podminek, kdy zlstavaji v platnosti jakakoli dalgi
ustanoven! télo Smlouvy upravujici ndpravu v pfipadé
porueni smluvnich povinnosti, je DALUX opravnén v pfipadé
jakéhokali jingho poruseni smlouvy ze strany driitele licence
die této Smlouvy tuto Smlouvu ukencit, a to aniZ jsou dotena
jakakali dalsi prava DALUX-u vypiyvajic z pFisiudnych zakond,
pokud drZitel nenapravi poruSovéni smiouvy, ke Kterému
Z jeho strany dochazi, ani po obdrZeni pisemného upozornéni
na porusovani smlouvy od DALUX-u, ve klerém je poZadovano
napraveni stavu, kterym dochazi k porusovani smiouvy,
5 udanim Easového rémee pro vyie uvedend.

Pokud dojde khrubému poruseni jakéhokoli ustanoveni
Fodminek ze strany drZitele licence, je DALUX opravnén
k ckamiiternu ukonéeni Smlouvy.

Drzitel licence neni oprévnén bez pfedchozihe pisemného
souhlasu DALUX-u prevadét jakakoli sva prava a povinnosti
vyplyvajici z této Smlouvy, ani vcelku ani po éastech, na

jakaukoli tfeti stranu. Toto ustanoveni nesmi uvést v omyl
vtom smyslu, Ze drZilel licence ma pravo pfidat do Projektu
neomezeny pocet uZivatell v souladu s ustanovenim 3.1.

17. ROZHODNE PRAVO

17.1

Tyto smluvni podminky se fidi danskym pravem, podle kterého
bude take interpretovana. Jakékoli spory, ke kterym by mohlo
dojit v souvislosti s touto Smlouvou, se smluvni strany zavazuji
fesit smimou cestou prostfednictvim vyjednavani smiuvnich
stran. Pokud neni moZné dosahnout shody mezi smluvnimi
stranami, bude spor pfedioZen danské jurisdikci, pfitemz
Kodan

soudem prvni  instance bude soud

(Copenhagen City Court).

Mé&stsky




2= DALUX

SIDE LETTER AGREEMENT

between

DALUX Aps
Lyngbyvejen 2
2100 Copenhagen OE
Denmark
Company reg.no.; DK28509839
I

("DALUX")

and

AR

Moravskoslezsky kraj - Krajsky ufad
28. fijna 117, 702 18 Ostrava, Czech Republic
VAT no. /Comp. reg. no. CZ70890692
EAN/Invoice email: posta@msk.cz
P.0. no.: 0178/2021/INF/Q

("Licensee”)

(together referred to as the “Parties”)

This Side Letter Agreement states agreed deviations to DALUX terms and conditions for Project License Agreements (“Terms”). The
Parties have agreed upon the following deviations to the Terms which applies to the Parties Agreement entered [26 October 2020

Agreed deviation
1. This side letter agreement contains agreements between Parties in English and in the Czech translation. In

the event of a disagreement and any inconsistence in translation in this Agreement, the English version of
the text shall prevail.

Tento dodatek ke smlouvé obsahuje dohody mezi stranami v anglickém jazyce a cesky preklad. V piipadé
neshody a rozpori v prekladu v této dohodé ma pfednost anglickd verze textu.

2. Parties have agreed, that this contract replace previous purchase order No. 0179/2021/INF/O date 2. 3.
2021. from the date of entering into force.

Smluvni strany se dohodly, Ze tato smlouva dnem jejiho nabytf Géinnosti nahrazuje objednavku ev. &,
0175/2021/INF/O ze dne 2. 3. 2021.

3. This Agreement shall enter into force on the date of its signature by both parties and shall take effect on
its publication in the register of contracts pursuant to Act No, 340/2015 Coll., on special conditions of
effectiveness certain contracts, the publication of these contracts and the register of contracts (Act on the
Register of Contracts). Publication in the register of contracts shall be provided by the Licensee.

Tato smlouva nabyva platnosti dnem jejiho padpisu obé&ma smluvnimi stranami a G€innosti dnem jejiho
uvefejnéni v registru smluv dle zakona €. 340/2015 Sb., o zvl4stnich podminkédch Géinnosti nékterych
smluv, uvefejfiovani téchto smluv a o registru smluv (zdkon o registru smluv). Uvefejn&ni v registru smluv
zajisti Moravskoslezsky kraj.”

4. Dalux might hide all confidential information in the Agreement before it is published, especially
information that is considered to be business sensitive or part of Dalux business know-how. The Customer
is obliged to secure that the information being disclosed and published is limited to include only the
minimum required information according to law No. 340/2015, such as name of contractor, name of the

product purchased, contract scope (reason for purchasing), the contract value and the Customer’s use of
This sheet, together with DALUX Terms and Conditions for Project License Agreements (“Terms”) updated October 2020 as attached hereto, constitutes
the whole agreement ("Agreement”) between DALUX and the Licensee. Each person signing this Agreement hereby represents and warrants that he or
she has the authority to bind the entity on behalf of which he or she has signed and to have read and accepted the Terms. This Agreement is executed
in two identical copies whereas each Party obtains one.

Version: October 2020 1{2)




public funds, if any. The Customer shall prior to conducting the publication of the Agreement, provide :
Dalux with a draft to review, in order to ensure that the Customer is not violating its obligation hereunder. 2

2 DALY

L

Dalux ma pravo skryt divérné informace ve Smlouvé pfed jejim zvefejnénim, pfedeviim ty, které mohou e i1
byt povaZované za obchodné citlivé nebo jsou asti obchodniho know-how Dalux. Zakaznik se zavazuje ”\Qltgu_@“«ji
zajistit, Ze informace v Dohodé zdstanou divérné a zvefejnéni je omezeno na minimalni pozadované
informace dle zékona ¢. 340/2015 jako je jméno dodavatele, jméno produktu, ramec smlouvy (divod
pofizeni), celkovd vy3e smlouvy a piipadné vyuiiti vefejnych fond(, pokud jsou pouiivany. Zikaznik pred
zvefejnénim Smlouvy poskytne Dalux nahled k revizi z divodu ovéfeni, ze Zakaznik neporuduje nékteré
z vyse uvedenych zavazku.

For DALUX: For the Licensee:

Yo~ 22

Date

Signature

AN -\-«J\e\ f(vu olasen
Name \‘i% )

Title

Version: October 2020




